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Dear Sir or Madam

Enjoy fascinating days in the cities of Schwerin and Wismar

Would you like to get to know two fascinating cities? If so, then the cities of Schwerin and
Wismar are just right for you. We would, therefore, like to invite you to these cities from 3 -
10 September of this year for the special price of only €194.

The trip will first take you to Schwerin for the 850th anniversary
of the city. There you will visit the castle, the seat of the
regional parliament. You are also bound to be very impressed
by the old palace, the state chancellery, the arsenal located by
the Pfaffenteich (priest's pond) and other interesting buildings.

‘2 In the late afternoon the journey continues to Wismar where
you will spend the next three days in a beautiful environment.

Here you will get to know the old Hansa town and its sights and
will also take part in an excursion to the Isle of Poel.
Incidentally, the cityscape of Wismar was recognised as a
UNESCO World Heritage site in 2002.

You will stay overnight in one of our 4-star hotel in the city
centre in Wismar and will be able, between excursions, to relax
in its swimming pool or wellness centre. For further information, please consult our brochure.

Would you like us to reserve a place for you? Then please contact us immediately.

Yours faithfully

Chrasteld f%@/ﬁ/ﬂ@/‘

Christel Gremmer
Touristik International GmbH

enc

Hinweis: Dieser Geschéftsbrief ist der in England iiblichen Form fiir Geschaftsbriefe angepasst.






